
George Mattyasovszky 
from 

Wife and family 

 

Staudinger  
és  

Helyes család emlékére 

IN MEMORY OF  
MY FATHER JOHN RINKO   
ANNA RINKO MY MOTHER  

AND JOSEPH RINKO  
MY BROTHER 

BY STEPHEN RINKO  

SKODA LÁSZLÓ 
ALWAYS IN OUR HEARTS 

WIFE ZSUZSA 
SONS LÁSZLÓ I.  - PÉTER 

Drága fiam, Pethő István, 
valamint a 

László, Pethő és Kanócz 
család halottainak emlékére 

Drága Jó  

Fiunk, Dezsőke! 

Soha el nem múló  
szeretettel - emlékek-
kel - a szívünkben 
élsz: 

Apa—Anya—
Lacika 

In memory of 
Koczan Ferenc 

from the 
Family 

WHEELCHAIRS 
WALKERS, 

AMBULATORY AIDS, 
ELECTRIC MOBILITY 
CHAIRS, ELECTRIC 

RECLINE & LIFT CHAIRS, 
INCONTINENCE 

SUPPLIES CUSHIONS, 

 HÁZI KÉSZITESŰ TARTÓSITÓSZEREK NÉLKÜLI, KOLBÁSZ ÉS HENTESÁRÚ 
MEGRENDELHETŐ UPSTATE NEW YORKBÓL TELEFONON, 845-457-3815 és 845-
527-2380 VAGY E-MAILBEN; metalhouse4u@hotmail.com   Vásárlásával segíti Magya-
rországon működő 12 tagú tanító társaság munkáját, akik hétvégeken és a nyári szünet-

ben, szabadidejüket feláldozva tanítanak az Erdélyi kis falvakban MAGYARUL. 

CD’s, Retirement, Fixed Income,  
Investments. Cell 201 679 1704  

223 Third Street, Passaic, NJ 07055 
Telephone: (973)779-0332 Fax: (973) 778-4263  
Fr. Cell: 973-337-3658 
Web: www.ststephenspassaic.com   
Email: stephenspassaic@freemail.hu 
Fr. László Vas Administrator 
Trustee:Harold Sylvester, John Staudinger 
Parish council president: Dezső Bálint 
Secretary: Helen Tomaskovic 

PENTECOST SUNDAY—PÜNKÖSD VASÁRNAP 
BULLETIN 20/2016              MAY 15,  2016     78 ATTENDED MASS 

M/Day Time   Requested by: 
Sat.  
Sun.  May 15, 
2016 
 
 

04:30PM 
 
09:00AM 
11:00AM 
 

Arthur Barillo, Sr. 
 
Andrew Vas 
Dezsőke Bálint, Mattyasovszky 
György & Miklós & Anna Balogh 

Luke Family 
 
Hedy & George Fett 
 
Helen Szabó 

Mon. 
Tues. 
Wed. 
Thurs. 
Fri. 
Sat. 
Sun.  May 22, 
2016  
           

08:30AM 
06:30PM 
06:30PM 
06:30PM 
06:30PM 
04:30PM 
09:00AM 
 
11:00AM 

 
 
 
 
 
Arthur Barillo, Sr. 
Fannie Rosta 
Ernie Sando 
Marta Barillo & Arpad Barillo  

 
 
 
 
 
Ted Harsaghy 
Sister Mildred Sessa 
Nancy Shamdosky 
Family 

ST. STEPHEN`S R.C. MAGYAR CHURCH 

ALTAR SERVERS:  SATURDAY: TONY TICHACEK 
SUNDAY: 10:00 AM KOVÁCS SEBASTIAN, HARANGOZÓ LACIKA 
FELOLVASÓK: BERMAN ANDREA, FÖLDES-BERMAN SYLVIA  
HYMNS:  # 649, PG. 611;  #541, PG. 524; #831, PG. 769; #597, PG. 571; #782, PG.728 



PENTECOST SUNDAY.  ALL OF US HAVE BEEN BAPTIZED INTO ONE AND THE SAME 
SPIRIT, WHO BEARS WITNESS THAT WE ARE CHILDREN OF GOD.  THAT SAME SPIRIT, 
THE ADVOCATE, WAS GIVEN AS GIFT TO THE DISCIPLES TO TEACH THEM EVERYTHNG 
AND TO STRENGTHEN THEM TO GO FORTH IN THE NAME OF THE LORD, “TO RENEW 
THE FACE OF THE EARTH.”   
 
WE WILL BE HAVING FIRST HOLY COMMUNION ON NEXT  SUNDAY, MAY 22, AT THE 
11AM MASS.  AFTER THE COMMUNION, WE WILL BE HAVING A LUNCHEON WITH SOUP 
AND ROAST SAUSAGE STUFFED PORK LOIN FOR $5.00.  ALL ARE WELCOME 
 
ON SUNDAY, JUNE 12TH, WE WILL HAVE ONLY ONE MASS AT 10:00AM. (THERE WILL 
BE NO SAT., 4:30PM MASS ON JUNE 11TH).  FATHER VAS WILL BE  LEAVING FOR EU-
ROPE ON  JUNE 6TH AND WILL BE RETURNING ON JUNE 17TH. 
 
A FAMILY PROSPECTIVE by BUD OZAR.  TODAY’S GOSPEL TELLS US GOD ACTUALLY 
WANTS TO TAKE UP RESIDENCE IN YOUR FAMILY, “WE WILL COME AND MAKE OUR 
HOME WITH YOU.”  EVERY FAMILY IS CALLED TO BE A TABERNACLE WHERE GOD 
DWELLS.  IS JESUS A PERMANENT MEMBER OF YOUR FAMILY OR A TEMPORARY 
GUEST?  TODAY THE PROMISE IS GIVEN.  THE CHOICE IS OURS. 
 
THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF OUR HOLY FATHER’S CHARITABLE 
WORKS THROUGH THE PETER’S PENCE COLLECTION.  YOUR GENEROSITY IS AN ACT 
OF SOLIDARITY WITH THE UNIVERSAL CHURCH, ANSWERING THE CALL TO BECOME A 
WITNESS OF CHARITY.  MAY GOD BLESS YOU.   
WHEN A MEMBER OF YOUR FAMILY IS ILL OR CONFINED TO THE HOUSE AND UN-
ABLE TO COME TO CHURCH, PLEASE CONTACT THE RECTORY AND ARRANGE-
MENTS CAN BE MADE FOR COMMUNION TO BE BROUGHT TO YOUR HOME.  
 
ON JUNE 3RD, 4TH AND 5TH ST. ANTHONY OF PADUA CHURCH, PASSAIC, WILL 
HAVE THEIR ANNUAL FESTIVAL.  CARNIVAL RIDE TICKETS ARE NOW ON SALE.  
FOR $10 YOU GET 15 TICKETS (5 FREE TICKETS) WHEN YOU PURCHASE THEM 
AHEAD OF TIME.  FOR MORE INFO. CALL THE PARISH OFFICE AT 973-777-4793. 
 
A WOMAN IS LOOKING FOR SOMEONE TO DO SOME GARDENING (PLANTING 
FLOWERS AROUND HER HOME).  PLEASE CALL 201-962-7707. 
 
 
 

Mise szándékokat kérhetnek hétköznapra és vasárnapra is. 
Május a Szűzanya hónapja, a szentmisék végén a Lorettoi litániát imádkozzuk. 
Május 15-én délután 2-kor a Garfield-i Magyar Polgári Ligában Simon Zoltán emléké-
re verses, zenés megemlékezés lesz. Részletek a szórólapokon.  
Május 22 elsőáldozás lesz templomunknál. Utána ebédre várunk mindenkit. Húsleves , töl-
tött karaj vagy véres hurka, burgonyával és savanyúsággal. Ára 5 dollár. Kérem időben je-
lentkezzenek!!! 
 
A passaici Szent István Egyházközség „Lant és Toll” Hagyományőrző csoportja 2016 
június 5-én a magyar szentmise után versekkel és dalokkal emlékezik meg a trianoni 
igazságtalanságról. Jöjjenek és emlékezzünk.  
 
 „Az 1920. június 4-én aláírt trianoni békediktátum kitörölhetetlen, máig feldolgozatlan 
nyomot hagyott Közép-Európa nemzeteinek tudatában, generációk óta a régió történelmének 
és politikai eseményeinek közvetlen vagy közvetett befolyásolója. Közép-Európa államai és 
nemzetei a döntés rájuk vonatkozó következményeinek megfelelően eltérő módon viszo-
nyulnak a szerződéshez. Egyes nemzetek önazonosságuk megteremtése és kiteljesítése 
szempontjából meghatározó és előremutató eseménynek tekintik, ám a magyarság számára 
Trianon a XX. század legnagyobb tragédiája. A nemzeti emlékezés, a Kárpát-medence népei 
közös jövőjének elősegítése és az európai értékek érvényesülése azt a feladatot rója ránk, 
hogy segítsük Trianon döntéseinek megértését és feldolgozását. Ugyanakkor lehetőséget ad 
arra is, hogy bebizonyítsuk : a nyelvéből és kultúrájából erőt merítő magyarság e történelmi 
tragédia után képes a nemzeti megújulásra, az előtte álló történelmi feladatok megoldására „ 
 „A Magyar Köztársaság Országgyűlése kötelességének tekinti arra inteni a nemzet ma 
él ő tagjait és a jövendő nemzedékeket, hogy a trianoni békediktátum okozta nemzeti tragé-
diára mindörökké emlékezve, más nemzetek tagjaiban okkal sérelmeket keltő hibáinkat is 
számon tartva, s ezekből okulva, az elmúlt kilencven esztendő küzdelmeiben az összefogás 
példáiból, a nemzeti megújulás eredményeiből erőt mentve, a nemzeti összetartozás erősíté-
sén munkálkodjanak Ennek érdekében az Országgyűlés június 4-ét, az 1920. évi trianoni 
békediktátum napját a Nemzeti Összetartozás Napjává nyilvánítja .” 
 
Június 12-én csak 1 Szentmise lesz 10 órától a templomunknál angol nyelven. 


